
Sistema di chiusura  
automatica
Automatic locking  
system

Con Alpha, la sicurezza  
è al primo posto
With Alpha,  
safety comes first



Punti di forza - Highlights

Il sistema di chiusura automatica progettato da Filmop rappresenta un salto di qualità nella gestione delle attrezzature e dei prodotti 
chimici. Concepito per i carrelli Alpha, consente di bloccare in automatico porte e anelli centrali semplicemente chiudendoli, impedendo 
l’accesso a persone non autorizzate.
•	 Un solo gesto è sufficiente: chiudi la porta, abbassa il coperchio, e il sistema si attiva all’istante.
•	 Solo il personale autorizzato può accedere all’interno dei vani, grazie alla chiave universale fornita.

Il meccanismo, completamente integrato nella struttura del carrello, non richiede alcuna procedura complessa o interventi manuali 
aggiuntivi, assicurando praticità e rapidità in ogni situazione.

The automatic locking system developed by Filmop sets a new benchmark in managing equipment and chemical products.  
Designed for Alpha trolleys, the system allows instant locking of doors and central frames simply by closing them, preventing 
unauthorised access.
•	 Just one move is enough: close the door, lower the cover, and the system instantly locks.
•	 Only authorised personnel can open it with the universal key.

Fully integrated into the trolley’s structure, the system requires no complicated procedures, ensuring speed and ease of use at all times.

MASSIMA SICUREZZA, MASSIMA SEMPLICITÀ - TOP-LEVEL SAFETY, ZERO COMPLICATIONS

Massima protezione senza sforzi - Maximum protection with zero effort

Accesso riservato al personale autorizzato - Access restricted to authorised personnel 

Efficienza operativa garantita - Guaranteed operational efficiency

Sicurezza a prova di distrazione - Distraction-proof safety

 
Bloccare il carrello è questione di un attimo: basta chiudere e il sistema entra in azione automaticamente,  
senza richiedere procedure complicate.

Locking the trolley takes just a second: simply close it and the system activates automatically, with no levers or  
complicated steps.

 
Solo chi possiede la chiave universale può aprire i vani del carrello, garantendo un controllo rigoroso su detergenti, 
attrezzature e materiali sensibili.

Only those with the universal key can access the compartments, ensuring strict control over chemicals, equipment,  
and sensitive materials.

 
Riduce i tempi morti: l’operatore può lavorare in sicurezza senza interrompere il flusso operativo per bloccare o  
sbloccare manualmente i vani.

Minimises downtime: operators can work securely without pausing their workflow to manually lock or unlock  
compartments.

 
Il sistema si attiva in automatico: anche in caso di dimenticanze o fretta, il contenuto del carrello resta protetto.

The system activates automatically: even in a rush or if forgotten, the trolley’s contents remain protected.
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Art. 0000SM00420

Art. P1909918U

Art. 0000SM00421

Art. 0000SM00272

Principali caratteristiche - Main features

Procedura di utilizzo - How to use it

La chiusura automatica 
dell’anello centrale blocca il 
coperchio con un semplice 
gesto
Central frame cover locks 
effortlessly upon closing

La chiusura automatica 
della porta protegge 

immediatamente il contenuto 
del vano laterale

Automatic door locking 
secures side compartment 

instantly

Lo scomparto dedicato 
mantiene la chiave al sicuro e 
a portata di mano
Dedicated slot keeps the key 
safe and within reach

La chiave  universale 
consente di aprire tutti i 

punti di accesso con un solo 
strumento

 Universal key, a single tool to 
unlock all compartments

Chiudere la porta e abbassare il coperchio  
per attivare il blocco

Close the door and lower the cover to activate  
the locking system

Inserire la chiave universale per sbloccare  
e accedere al contenuto 

Use the universal key to unlock and access  
the compartments

Riporre la chiave nell’apposito 
scomparto porta-chiave 

Store the key in the dedicated 
compartment after use

Automatic locking system
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FILMOP INTERNATIONAL SRL (Soc. a Socio Unico)
Via dell’Artigianato 10/11, 35010 VILLA DEL CONTE (PD), ITALY
Tel. +39 049 9325066 - Fax +39 049 9325317
e-mail: filmop@filmop.com - www.filmop.com

Certificazione di prodotto 
valida per una gamma di 

prodotti tessili
Product certification valid 

for a range of textile products

Certificazione di prodotto 
valida per alcuni 
mobili carrellati

Product certification valid for a 
selection of wheeled cabinets

Certificazione di prodotto 
valida per una gamma di 

prodotti in plastica
Product certification valid 

for a range of plastic products
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Foto e contenuti potrebbero aver subito alcuni aggiornamenti
Photos and contents may have been updated

Fi
lm

op
_C

od
.2

97
_0

52
02

5


